CONSEIL DES MINISTRES DU  VENDREDI  19 MARS 2010
Le Conseil des ministres s’est réuni aujourd’hui sous la présidence du 
Premier ministre, Dr  Navinchandra Ramgoolam, GCSK, FRCP, et a, entre autres :

1.
agréé la présentation à l’Assemblée nationale du Criminal Code (Amendment) Bill qui octroiera des pouvoirs à la cour et à la police comme suit:

(a)
la cour infligera une peine minimale de trois ans de servitude pénale à toute personne trouvée coupable d’agression sur un ministerial officer, un agent de l’autorité civile ou militaire ou toute personne investie d’une fonction publique dans les cas où il y a eu blessure ou préméditation.  En cas de blessure avec effusion de sang, une peine mandatoire sera appliquée.  L’amende sera aussi augmentée, passant de Rs 25 000 à Rs 100 000; et

(b)
la police pourra procéder à l’arrestation d’une personne sans mandat d’arrêt, si il y a de fortes présomptions que cette personne, a commis un tel délit.
2.
pris note que le Premier ministre a nommé M. Alain Noël, GOSK, CBE et M. Jairaj Ramkissoon respectivement comme président et membre d’un comité sur les ex- planteurs du Riche Terre Land Settlement.  Les attributions du comité sont:

(a)
de vérifier si toutes les procédures pour mettre fin à l’accord de bail relatif aux terres agricoles de l’Etat à Riche Terre ont été suivies;

(b)
de passer en revue les rapports de la Land Use Division des Services agricoles et de l’Agricultural Research and Extension Unit relatifs à l’occupation des terres de l’Etat et l’état des cultures des terres exploitées par les ex-planteurs et d’assurer si tous les facteurs associés ont été dûment  pris en considération pour déterminer la nature / le quantum de compensation accordée aux ex-planteurs; et
(c )
d’examiner la justesse de la revendication par un groupe de 22 ex-planteurs pour une compensation plus conséquente.
3.
agréé la présentation à l’Assemblée nationale de l’Arabic-Speaking Union Bill, le Bhojpuri-Speaking Union Bill, le Creole-Speaking Union Bill, et le Mandarin-Speaking Union Bill qui prévoient respectivement de :
(a) 
promouvoir les langues arabe, bhojpuri, créole et mandarin sous les formes 
écrites et parlées;

(b) encourager l’amitié et la compréhension avec les peuples parlant l’arabe, le bhojpuri, le créole et le mandarin à travers le monde et l’engagement dans les secteurs éducatif, académique, culturel et artistique afin de réaliser cet objectif;
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(c) promouvoir et encourager la publication, l’exposition et la vente des livres, magazines, journaux et autres ouvrages littéraires dans ces différents  langues ; et

(d) 
encourager la compréhension et l’harmonie interculturelles et interlinguistiques par le biais d’échanges et de participation dans des projets conjoints.

4. 
agréé que le ministère de l’Agro-Industrie et de la Production et la Sécurité alimentaires et la  Mauritius Sugar Producers’ Association (MSPA) signent un accord en vue d’améliorer les conditions des métayers cultivant la canne conformément à l’accord conclu entre le gouvernement et la MSPA en décembre 2007 et  permettre aux métayers de bénéficier de la réforme du secteur sucrier.  L’accord couvre, entre autres, les coûts de location, l’échange de terres, le rachat des droits des métayers et la vente de terres aux métayers.

5.
pris note de la conclusion d’un accord d’exemption de visa de court séjour entre Maurice et la Suisse.  Le 28 mai 2009, Maurice et la Communauté Européenne avaient signé un accord d’exemption de visa de court séjour qui permet aux citoyens mauriciens d’entrer et de séjourner dans le territoire des Etats membres de l’Union Européenne à l’intérieur de l’espace Shengen pour une période maximale de trois mois sur une période de six mois, cela sans avoir obtenu au préalable un visa.  Sous l’effet combiné de l’accord d’exemption avec la Suisse et celui conclu avec la Communauté Européenne, les ressortissants mauriciens pourront désormais voyager sans visa dans 25 Etats membres de l’Union Européenne et en Suisse, et y séjourner pour une période maximale de trois mois avec des possibilités d’entrées multiples sur une période de six mois.
6.
donné son aval à ce que l’ébauche du Judicial Separation (Miscellaneous Provisions) Bill soit circulée à des fins de consultation publique.  Le projet de loi, qui intègre la plupart des recommandations faites par la Law Reform Commission suite à un examen de la loi sur le divorce, prévoit que le divorce ou la séparation judiciaire soit possible par l’acceptation en principe  de la rupture d’un mariage ou par consentement mutuel.  Il réduit aussi de 5 à 2 ans la période requise pour un divorce ou pour la séparation judiciaire en raison de rupture de la vie commune.  Il simplifie également la procédure qui suit une pétition.
7.
 pris note que, selon le dernier bulletin des statistiques, 72 366 touristes ont visité Maurice pendant le mois de février 2010, par rapport à 67 892 pour la période correspondante en 2009, ce qui représente une hausse de 6,6%. Nos principaux marchés touristiques ont enregistré des taux de croissance positifs comme suit:

· France    
 
 -          17,6%

· Italie       

  -         10,4%

· Réunion  

  -         17,6%

· Chine      

  -         59,7%

· Inde        

  -         42,2%

· Afrique du Sud
  -
    7,5%
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8.
 pris note que le ministère du Logement et des Terres effectuera une revue à mi-parcours de la National Land Development Strategy pour Maurice qui prévoit une stratégie détaillée quant à l’aménagement du territoire et la protection de l’environnement naturel. Cette revue à mi-parcours permettra l’alignement de la stratégie d’affectation des terres avec les nouvelles législations, telles que le Business Facilitation Act, le Sugar Industry Efficiency Act, le Finance (Miscellaneous Provisions) Act et l’Additional Stimulus Package (Miscellaneous Provisions) Act. 

9.
pris note des développements dans la mise en œuvre du projet de barrage de Bagatelle avec une capacité de stockage de 13,2 millions de mètres cubes et qui répondra aux besoins additionnels en eau pour le projet de Highlands, les nouveaux développements au parc industriel de La Tour Koenig et la zone portuaire.  Le projet comprend également la construction d’une unité de traitement d’eau d’une capacité de 60 000 m3  par jour et de conduits d’eaux connexes pour la distribution de l’eau traitée sortant du barrage allant vers les basses Plaines Wilhems et Port Louis sud. Il est prévu que la construction du barrage soit complétée d’ici fin 2013, à un coût total estimé à  Rs 2,6 milliards.  
10. 
pris note, que suite à l’étude réalisée sur la réutilisation de l’huile de cuisson, le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie a initié une série de mesures pour répondre aux problèmes posés par les taux élevés d’acides gras trans (AGT) et de peroxyde dans les huiles de friture et a lancé une campagne par le biais des médias pour sensibiliser la population aux effets des AGT et des peroxydes sur la santé. Des recommandations en matière de diététique alimentaire seront formulées avec le soutien de l’Organisation mondiale de la santé (OMS) et des règlements seront promulgués en vertu du Food Act afin de définir les taux permissibles d’AGT et de rendre obligatoire la mention du taux d’AGT sur les étiquettes des produits alimentaires.

11.
donné son aval à ce que Maurice signe la Small Islands Developing States Dock Ltd Initiative, un projet conçu à l’intention des Petits Etats insulaires en Développement (PEID) avec pour objectifs, entre autres, de:
(a)
développer un secteur énergétique durable à travers un accroissement de l’efficacité énergétique et l’exploitation des sources d’énergie renouvelable;
(b)
doter les PEID d’un mécanisme reliant le marché global du carbone et prendre  avantage des possibilités de transfert des ressources; et

(c)
mettre en œuvre un dispositif qui aiderait les PEID à générer des ressources financières afin d’investir dans des projets d’adaptation au changement climatique.
12.
pris note qu’en vertu du Industrial and SME Strategic Plan 2010-2013, un Industrial Advisory Council a été institué sous la présidence du ministre de l’Industrie, de la Science et la Recherche.  Les objectifs sont de:
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(a)
conseiller sur les politiques générales et les stratégies afin de faciliter le développement global du secteur industriel par rapport au développement des ressources humaines, la promotion des exportations, l’investissement, la modernisation et la diversification industrielles, la compétitivité et la mode et le stylisme;
(b)
recommander l’élaboration d’un plan annuel des différents programmes et stratégies du Strategic Plan et en assurer la prompte  mise en œuvre;
(c )
créer un environnement propice aux affaires qui encourage les industries innovatrices et durables; et 

(d)
faciliter toute activité susceptible de contribuer au développement d’un secteur industriel dynamique.
13.
pris note du progrès réalisé par rapport aux projets relatifs à la restructuration des entreprises manufacturières, la promotion de l’exportation, le développement des petites et moyennes entreprises et des projets d’entrepreneuriat des femmes initiés par l’ex-Manufacturing Adjustment and SME Development Fund.  Le Support to Manufacturing and Services Sector Fund  qui a repris les fonctions du Manufacturing Adjustment and SME Development Fund  assurera désormais le suivi des projets et aura pour tâche de mettre en place de nouveaux plans pour développer davantage le secteur industriel.
14.
pris note des activités qui seront organisées par le ministère de l’Education, de la Culture et des Ressources humaines à l’occasion de la Journée Internationale de la Francophonie qui sera célébrée le 20 mars 2010.


Ces activités comprennent:

(a)
des conférences, des forums et des visioconférences sur l’entrepreneuriat et la créativité;


(b)
des compétitions de quiz et de peinture et des récitations de poèmes; et


(c)
un programme culturel.
15.
pris note des mesures préventives initiées par le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie pour éviter toute contamination par des maladies infectieuses à la suite de fortes pluies et d’inondations localisées.  Le public est conseillé d’utiliser, en cas de contact avec l’eau ou la terre contaminée, des vêtements de protection tels des gants et des bottes, de faire évacuer l’eau accumulée après de fortes pluies et de prendre des mesures pour contrôler les rongeurs.
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16.
pris note des initiatives prises par le ministère de l’Industrie, de la Science et de la Recherche pour établir son empreinte carbone afin de contribuer à l’effort national de réduire les émissions de dioxyde de carbone et d’autres gaz à effet de serre à  Maurice pour un développement durable.  L’empreinte carbone, une mesure de l’impact de nos activités sur l’environnement, est communément utilisée pour décrire le volume total d’émissions de dioxyde de carbone et d’autres gaz à effet de serre comme le méthane, l’oxyde nitreux, les hydrofluorocarbures, les perfluorocarbones et l’hexafluoride de soufre, dont est responsable un individu ou une organisation.
17.
pris note du lancement du site web du National Women Entrepreneur Council, de son logo Think Big, Act Global et de l’annuaire/catalogue des produits réalisés par des femmes entrepreneurs enregistrées auprès du Conseil.

18. 
pris note que pour l'année académique 2010, un total de 15 115 élèves ont été admis en pré-primaire, 15 930 en Standard 1, 13 836 en Form 1, 2 678 en pré-vocationnel et 
1 725 ont été inscrits pour le National Trade Certificate Foundation Course. Le Mauritius Examination Syndicate a favorablement examiné 1 199 demandes de transfert en Form 1.  A Rodrigues, 450 élèves ont été admis en pré-primaire tandis qu’à Agalega, le nombre total d’inscriptions en Lower Secondary School et Prevocational Secondary School a été de 26.  Le ministère de l’Education, de la Culture et des Ressources humaines a pris des dispositions pour que quelque 90 étudiantes résidant dans le nord du pays et fréquentant des écoles situées dans les hautes Plaine Wilhems soient transférées dans des collèges du nord. 

Le Conseil a aussi pris acte que: 
(a)
l’Enhancement Programme, lancé le 17 février 2010 fonctionne sans problèmes; 
(b)
Des activités co et extra-curriculaires ont été introduites dans les écoles secondaires; et

(c )
La Health and Physical Education a été introduite dans les écoles primaires dès cette année et les élèves seront initiés à des exercices simples de respiration et de stretching pendant environ 10 minutes le matin.  
Le Conseil a pris note que le ministère de l’Education, de la Culture et des Ressources humaines utilise le webcasting avec la plate-forme Eduweb pour rehausser l'enseignement et l'apprentissage dans les écoles et pour la formation. 

19.
pris note que la 25e conférence annuelle de l’Organisation Asie-Pacifique sur la sécurité et la santé au travail se tiendra du 19 au 22 avril 2010 à Maurice.

Le thème de la conférence sera Emerging safety, health and environmental issues in a changing world.  
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Les objectifs de l’Organisation sont de promouvoir la compréhension et la coopération mutuelles parmi les communautés de la région et de contribuer à l’amélioration  de la sécurité et de la santé au travail à travers l’échange d’informations et d’idées parmi les Etats membres.  Des délégués, principalement des  cadres supérieurs et des experts dans le domaine de la sécurité et la santé venant de plus de 23 pays de la région Asie-Pacifique, sont attendus.  D’éminents professionnels de la sécurité et de la santé interviendront lors de cette conférence.

20. 
pris note que le ministère du Travail, des Relations industrielles et de l’Emploi, en collaboration avec l’Organisation internationale du travail (OIT), organisera, du 22 au 26 mars 2010, un atelier de travail tripartite sur l’évaluation des risques par rapport à la sécurité et la santé au travail.  Cet atelier permettra aux participants de mieux comprendre le concept de l’évaluation des risques et d’acquérir les aptitudes requises, les techniques et les méthodes d’identification, d’évaluation et de contrôle des risques. Les participants de l’atelier viendront du secteur public et d’organisations de travailleurs et d’employeurs.
21. 
pris note de la reconstitution de l’Agalega Island Council sous la présidence de 

M. Paul Gino Alfred. 

19 mars 2010
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